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| W Drukdrniey Andrgeid Piotrkowczyka. R. I. M. Typogr. 
tone Roku Póńskiego, 1639. 
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APOPHTEGMATA 
IANA KOCHANOWSKIEGO. 


Z glupim ¿le żartować. 


Zarnkowſki Biſkup Poznaͤnſki / bodac podagra bárzo vs 
dreczony / zwykl byl czeſtokroc / pꝛzed wielkim bolem / te flo-| 
wd mowić : Prze Bog / dobiy Eto / odpußcze. Trafilo fis 
iż leżąc vo teyże chorobie / nie był nift inßy pay nim / icono 
Tatar zyn Ramarady / ſtuga tego: ten pomníoc co wiec Pan mowił / 


ASE | 


| 
ofiarowal mu fie 3 poſtuga fio : Danie / powiada / day ty mnie báz 
chinitd / a kaz mie wolno do Hordy pzzepuśćić / a ia ciebie zareze / idz 
ko pꝛobiß. B ſkup obacʒyl ſie / ze 3 tym zle zarto wac: Dobrze / powia⸗ 

da / Ka marady: ale Paz cu komu pierwey do mnie / ze mu roſkaze / aby | 
Cie po mey Sinierdi dobrze odpꝛawiono / y wolno pußczono. Wyßed! . 
Tataͤrzyn / y zawołał kllku flug do Pang. Pan wyśtzawfy ſtugi / doz 
piero 3 onego pꝛzeſtrachu otrzezwial / y kazal Tatar zyna do wie ze wofür 
dzie / á fam potym byl oſtroznieyßy. NE 


| Dwu kotu w ieden wor żle fadzać. 


Anclerz (eben Roronny / czeſtokroc zwykl to byl mawidć : 3 ka⸗ 
Aidym fie zgodze / icono s lakomym nic; bo on chee / dia też chce. 


Hart nie na czas. 
NE nże/ vpoiwßy malmazyia iednego Raͤnonika Sedomierſkiego / 
kiedy mu powiedztano ndzdiutt3 / że vmarl: nie inßego na to nie 
powiedz al / icono to / ij mu byl ießcze iedney nie ſpelnil. | 
Tytul wielki , dochod maly. 


SP see Jordan Raßtellan Rraͤkowſki / mowiae w raͤdzie o dole⸗ 

| głośćidch/ ktore wyſokie vrzedy zá (obo niofă / tez to powiedział : 

Co fobie Spytek nagotuie / to Dan Rratowffizie, 
‘ — — LLL "VERE RE A O AE ten 

A 2 Nie diu- 1 

i | A 


Niedlupirojmysi, 


ZW SiemitowfFi/ maiac beneficium iedno controuerfam. , 
w frof mu Gamtat / Arcybiſkup Gnieznienſki / pꝛzeßkadzal: wziol 
te rade pꝛzed ſie / 3e pꝛzyſtal do tegoż Arcybiſbupa / rozumieiac / ze on / 
ako ſtudze ius ſwemu / nie mial mu w cym pezeßkadzac: y tego dnia 
pꝛa wie / Hedy mugo sálecono / y kiedy mu rete dal / cheecy wzmianke 
pezynił okolo ſwego beneficiums. Cám Gamvat zaͤrazem opowie: 
dz al (ie / ze to beneficium , tego ieſt podawania / dni żadnego na nim 
chce cierpiec / iedno Foro on na nie wfadzi : Slemikowſki 3dóte pꝛosil/ 
aby raczył nan tak wzaląd miec / iako ná (luge iui ſwego / a tego mu zy 
czył. Ale Gâmtat porojem na to barzo wſtrzaſal. Co Siemikowßy 
obaczywßy / rzekl: Nu / Milosciwy Róise / aciem dla tego był do 
W. M. pꝛzyſtal / abych byt miał pomóc 3 W. N. dle iz widze ze pto 
zno / a ia zas odſtawam: dawßy mu reke / fed! piecz, 


Wedle ddtku slujbă. 


Stad: TrabfFi/ fuzar Szydlowiectiemu/nie pzówie był poſtug pi 
len: tám gdy go niektorzy 3tomár3yfow vpomínáli / aby był pil⸗ 
nieyßy: Oy / powiada, wiemei ia / iako za kope fiużyć, TSR 


d 


Ziedndnie nienmysine. 


Gamrat Arcybiſkup / gnte wal fie na R siedza ee a : tedfilo| 
fie/iż Arcybiſkup iechal s Zamku xo Rrakowie / a Asiadı Arupfki 
e na Samek: y pꝛʒyßlo im mitac fie pꝛawie inż pꝛzed kamienico Areybiſku⸗ 
pia. Rsiedza Rrupſbiego kon / mial ten obyczay / ze od Poni nie dal fie 
ladă iako odwodzicz y czeſto fis traflalo / je potkawß fie 3 drugimi / rad 
fiend zad wracal:toz y na ten czas vczynil. Bo siedz Reupfkircheial] 
Arcybiſkupa ochotnie minac / à ßkapa iego ſtanal /y ↄatarl fie 3 koniem 
Arcybiſkupim tak / że fie zadnym obyczdiem nie dal odwieść / a tak 3 
nim poſpolu do kamienice wiachal / 3 wielkim ſtrachem / y fraſunkiem / 
Böiedza Krupſkiego. Arcybiſkup poczal fie byt 3 pꝛzodku gnie wac: 
dle obaczywßy potem co fa dziale / &míal fie niewymownie/ y piosił 
Rieds RtupfFiego na obiad / y tam fie 3 nim ziednal. | 
YRS m ar AA za A VÉDŐT 
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^janá Rochänowfkiego. 
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"Niepotrzebne ceremonie. 


Siadz Myßkowſki / Biſkup Plotcki / kiedy fie trafilo komu / pꝛzez 
zdro wie czyiekolwiek / v iego ſtolu pie prosil/ aby to Siedząc odpꝛa⸗ 
wowano : a ieſliby iuz wſtawac / tedy pꝛzynamniey / niechayby el tylko 
ſtali / bro piie / y do kogo pia: bo ei / iakokolwiek tus máig pꝛʒyczyne do 
fiania. Ale powiada / kiedy dwa do Siebie pita / A trzeci też do nich A 
voftánic; iakoby rzeklʒ Diycie też do mnie. | 
Wielkiemu Panu nie ufsy/tkiego baczyt. 

(titi Raͤnelerz Roronny / dziwnte fie o to gniewal / kto v iego 

= folu biedzac / obrus Hedy opluſnal. Pánu Wolſkiemu / Raßtella⸗ 
nowi Czerſkiemu / trafiło ſie to / ze iedzac v niego / oblal obrus: goſpo⸗ 
darz / lako to był zwykl / okazal / że mu to nie milo. Co Pan Czerſkioba⸗ 
czywßy / kazal chłopcu ſwemu groß na fiol położyć / mowiac: Niech u 
to pꝛaczee dadza / aby ten obrus vpꝛa la. 


Potrdwy nie przyrodzone. 


Bu nczuch Tatarzyn / ktorego byl Pan iego w Rzymie Adrdyna- 
fowl iednemu daro wal / kiedy go potym / po Fuku lat / iedenz zna⸗ 
iomych traſiwßy fie bo Rzymu pytał / iako fie ma; powiedział : Nie 
dobrze / trawe ieß kak báran: ddie znac / ze mu fie (alata Wloſka nie 
podobala. 

Ku temuż. 


Wiat ieden / iechawßy ná nauke bo YOlocb/nie byl cám icono pꝛzez 
(M láto / a ná zime pꝛʒyiechal 345 do domu: kiedy go ociec pytał / ce. 
mu tak rychlo pꝛzyiachal; powiedział / ze mie tam pꝛzez wßyſtko lato 
tramo karmiono / val zem fie bal / zeby mi zimie stand nie dawano. 
Cierpliua pamieć. 
RA Zygmunt miał ten obyczay / że zawzdy / vinywdige fie / dawal 
pierścienie 3 palcow trzymać tym czaſem / ktoremukol wiek Dwo⸗ 
rzaninowi. Trafilo (ie vaz / ze ziada tac inż 34 ſtol / pꝛzepomnial ich v 
43 Ye mulae 


Pe 
. 


6 | Apophtegmata | 

| muiactătie pierścienie 3 pälcom pꝛʒed woda / siennal fie tenże po nie / 
kroremu ie też był pꝛzedtym dal: Krol refi vmknal / mowiąc: Wroc⸗ 

cie mi one pierwey / com wam byl tab rok dal trzymac. 
Nie popolitować fie barzo z Pany. 

śm Enie Reol Zygmunt / tz nigdy fam nie Siadl do ſtolu ſwego / ale 

| zawzdy kroremukolwiek Panu / abo y kilkom / siaddć kazal: Lipd3 
Naropinſti pꝛʒewiedzial to były tak / iz niemal zawz dy do Krole wiſkie⸗ 
go ſtolu éíabat / choc mu nie nie mowiono, Cheac mu tedy Krol oz 
mier zie / (pytal go pꝛzed obiadem / iuz kiedy mial pꝛawie za ftol stadde : 
Rße Claropinfei / vmylibcie fie 7 omyl / powiada / Milosciwy Rro: 
ly. Fozcie do domu ieóć, i 


Zart Pański. 

h ¿Ente Krol Zygmunt / gedige flufó/ íz mu pꝛzyßly dwa Erolá / pos 
wiedział / że ma tr3y Ecole : kiedy go gracze pytali / a tezeci gdzle? 

Atom ia / powiada / trzeci: y wzial gue. 


Niepewny dlujnik, 


Kama Arcybiſkup / iz byl Pan hoyny / co 34 tym wiec rado cho⸗ 
di / byl tez y dluzny: a gdy mu pzzypominano od kogo / aby o tym 
myolil / iakoby dluznikowi zaplacic: Dofyciem ia / powiada  myálil / 
(ya pieniedzy miał doſtac; niechayjetezon myóli/ [Pad mu ie 3d: 
pláca. 


Ku temuż. 

| Sgr Ene byt winien pewna ſumms pieniebay R. wo Ftorey i byl inj 

“ndpoly zwar pil / pꝛzedbie pzzynamniey chodził ná kazdy d3ien do 

iego ſtolu: y Eto go iedno pytal / dol ad idziefi : Ide / powiada / ſwoie 
pisc fer 3lotycb odiadae v Rbiedza Areybiſkupa. 

Loarze. 

e qnczyk powiadal / że nie maß wietpych lgarzow w Polficze / iez 

ono Areybiſkup Gamrat / d Macieiowſki Biſtup Rrátowíti z 

be ow powiadal / wßyſtko wiem / a niewiedzial nic: ten 346 mo wil 

rad / wiere niewiem / a wßyſtko wiedział, 


- — — is 
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Odpowiedź mejpodjiewána, | | 
AYN ieden w Polßcze ozeniwßy ſie / vo biltá NMiedziel zaſtal / 
a zona leży w pologu y pocznie okna ⸗ co byly zaſtonione / oddzierac / 
y fraſowaẽ fie, A zona leżąc : Nie fraſuy fie/ powiada / nie fraſuy / nie 
tYeoíec, 
Na Seymie Lubeſſkim 1569. kiedy byli Panowie Litewſey / pꝛꝛed 
ſkonczeniem Vniiey / cicho viachali; miedzy inßemi zarey / ktorych 
bylo niemalo / te diva wierßyki na oc le nie bylo napiſano: 
| Lit wa znami Dniią oczyniła ſtroyna: 
Vciekli / zoſtawiwßy Hiraburde 3 Woyng 
A to nd ten czas byli dwa Difütse Lite wſcy / ktorzy byli pꝛzy Ráncel 
laryey zoſtall: Jakoby miaſto Vnuey / burda y woynde | 
J Jemiánin ieden fedl pꝛzez kobciot / gdzie na ten Gas niemals liczbe ; 
Raplanow Bifkup poświscał. R fpyta/ coby to za cetemonie były + 
Obpowiedział mu ieden : ze tofo Akolitowie / co ie Biſkup swieci. x. 
Rozumiem powiada: Ng naße to pfienice wroble, 
| zee Radom(Eiey Stemi / vſtyßawßy zata pod oknem / ktory 
wywrociwßy niebäcznie ſlowã / tak spiewal: Jezus Judaßa pꝛze⸗ 
dal / ic. Dobrze tak / po wiada: bo go on tez był pꝛzedtym pꝛzedal. 


(E Jemieñfti/ wRädomfkiey Ziemi / mießkaiac w mili od Alafto- 
ta / abo blizey / Sieciecho wſkiego / iz to ludzie nan wiedzieli/ ze oko⸗ 
lo zony byl nieiako zelofus : pꝛʒy biesiedzie v niegoz w domul / vmysl⸗ 
nie wzmianke / okolo wtargnienia Tatarow / vezyniono: tam doy Pas 
joy fine widzenie/ into w eatiey trwodze / powiadal / gdzieby fie 3 żona 
3 bsiecmi vodé / pytali Siemienſkiego: A ty gdzie z ſwoig? Drugi. 
bied zac podle niego: Nie wiem gosie indziey / iedno do Alafitorá 7 A 
Siemienſki sátym : A wie go dyabel / komuby fie pierwey bronić gy, 
Tatarom od muru / czy Mnichom od zony. | 
Pen Debinſki / Ránclerz Roronny / mdiąc poruczenie od roli / 
aby pewną ſpꝛawe / krora fiend ten czas toczyla pzd Rrolem / ná 
nfy dzien odlozyl / temi (lovoy powiedzial: YO tey à w tey rzeczy / cat 
i Biol: | 


| 


— — 


B. 


Apophtegmata 
Krol J. M. dekret czyni / ꝛc. A te druga edtlâda do ſadnego dnia: 
miaſto tego / co miał rzec / do ſadowego dnia: ale tak podobno chciał 
tknac kunktacyey / ktora zbytnia byld, 
PIESNI KILKA | 
IANA KOCHANOWSKIEGO. 
Pieśń 1. 
Ewienem tego / q nic fie nie myle / 
Ze, badz 34 dluga / badz za krotka chwile / 
Abo w okrecie calym doniebiony: 
Abo na deſce biedney pꝛzyplawiony / 
Bede iednal v brzegu / 
Gdzie dâley nie maß biegu: | 
Lecz odpoezynek / y fen niepisefpány/ 
Tak panom / iako chudym / zgotowany. 
Ale ná s wiecie / Fto tak glupi zywie / | 
Zeby nie pꝛagnol pisctecbáé ßczebliwie j 
Drog niebefpiecznych/ a pyść niepogody / 
X fturmow ſtogich / krom ſwey znaczney ßkody:? 
Lec tylko ze pꝛagniemy / 
Ale nie rozumiemy 
Czego fie trzymac / iako fie ſpꝛaͤwowac / 
Zeby nie pzzygło nakontec bobro wac. 
A chytre morze / ile znakomitych / 
Tyle/ pod woda / żywi [Fal zaͤkrytych. 
Tu Siedzi, zlotem / cześć koronowana: 
Tu lekkim piorem ſtawa pꝛzyodziana: 
Tu chéiwose nießczebliwa 
Sbieta/ a nie vzywa. 5 
Tu luba roſkoß / y zbytek wyrzutny / 
Pod nimi 16034 pꝛedka / y zal ſmutny. 
Támie y Erzywbd/ y zazdrobẽ pꝛzekleta / 
przeb cotă bidda za wzdy enotd swiet. 


| NE 


34 Jand Rochánowftiego. BER 


m wiec iefli zfowiet iedne ſkale minie / 


YOnet/ na to mieyſce / na inga napłynie : 

Tat) 13 ſnadz namedrßemu 

Trudno pogodziẽ temů / 

Aby pꝛzynamniey wieznac / abo zbladzic 

Nie mial / ebybá gdy kogo Pan chce rzadzic. 
Wodzu pꝛawdziwy / y wieczna świdtlośći / 

Vſkrom / 3 laſki ſwey / morzkie nawólnośći: 

A podnieś ogień portu zbawiennego. 

Na ktory paͤtrzac / moglibyſmy tego 

Morzaͤ chytrego zdrady 

Przebydz bes wßelakiey wady: 

A obpoczynać po tym zeglowaniu / 

YO olugim pokoiu / y beſpiecznym fpóniu, 

” Piesń 11. d 

ema świdt nic trwalego : d to barzo grzeczy⸗ 
NN tabi ieſt rodzay y E inea ; 
Ale rzadki / coby te powieść Homerowe 

Praypusciwßy do vfu wlepil fobie w glowe: 
Bo kaͤzdego fwa wlaſna nadzieia vwodzi / 

A led wie fie 3 czlowiekiem zaraz nie vrodzi. 
Poki / zakwitla młodość [toi w ſwoiey mierze / 

Jetta myśl/ niepodobne rzeczy pꝛzed fie bierze: 
O ſtarobci nie myoli / ani na śmietć pomni / 

A w dobrym zdrowiu bedac / choroby nie wſpomni. 
Szalony ludzki rozum / ani oni zndią / 

Jako mlodobce / y zywot / pꝛedko vplywaig. 
Co ty wied zac / badź cierpliw do kreſu zywota / 

Strzegac fie/ ile mozeß / troftt / a Flopotă, 

Pieśń 11 I. 


Ro bᷣmiertelne / Boma nte widsidto/ 
proznobpy fie tym / kiedy / chlubić mialo. 
Lecz on / xo ſwych ſpꝛa wach / ieſt tak znakomity / 


| 3 Ze nae 


J 


y 


pieśni 
Ze napꝛoſißemu nie może bydz fEryty. 
Reo miał tozumu/ Eto tak wiele mocy / 
Ze świńt poſtawil Brom zadney pomocy ? 
Rito władnie niebem ? Eto gwiazdami rzadzi? 
Ze fie 3 nich żadna nigdy nie obladzi. 
Zá yig ſpꝛawa / we dnie/ florice chodzi 7 

A miesiac Swieci/ kiedy noc nábcbobsi y 
Kaʒdy znać musi/ Brom vßelaktey zwady / 

de fie to dziele wßyſtko 3 Paͤnſkiey rády, 
Jego porzadkiem Lato VOiofne goni⸗ 

A czuyna 7jeóten pꝛzed Simo fie chroni. 
Ten pai je morze nie wzbierze / 

hoc wfyfzkie rzeki w ſwoie lono bierze, 

A to nas namniey ntechay nie obchodst / 

Ze nad nie winnym czaſem zły pꝛʒewodzi. 
Abo ze gorbi / świat powoli mala / 

Adobezy rychley niedoſtatek znaig. 


Wßoſtko to Pan Bog wywroci na mices — — 
Jedno Eto weyzrzy w eco taiemnice / 
Jako nakoniec zły pꝛzedbie wypada / 
A dobry w iego Maqꝗieſtacie biada. 
Toc grunt wßyſtklego / byfmy aa znali / 


2| iemu ſpꝛawe wßego pꝛʒzyp ſaͤli. 
Kto fie za czaſu tego nie napue / 

Czlowiek na Swiecie niepobosny zyie. 
Tego ſwych dziatek / ſtarßy / nauczayeie / 

To wychowanie ſynom waßym daycie: 
A niech nie bedą názbyt pie ßezonemi / 

N iech pꝛzywykaila (pac na goley ziemi. 
Aſkoro ktory dorobeie ſwey miary / 
NMiechay fie w polácb vganta z Tatar y. 
Niech wzdycha zona meżnego Tyrannei / 

„ Pättzac nań 5 murom / y dorofia Panna. 

Mieſtetyz / by ten naie zdnik tak miody 


e 


| Jana Aocátotffiego. ur || 
Nile popadł idkiey zndmieniteyiody: — BEE | 
Jeſli gdzie na Lwa nieborak vgodzi / 
Ktory po ßyie we krwi ludz key brodsi, ; 
Persed śmiłetcia żaden (Chronic fie nie moje: 
N pieczchliwemu pzedłość nie pomoje, 
24343 nie lepiey flawoy ſwey popráwic / 
Ni prozno / biedzac w cieniu / wiet ſwoy trawić? 
Moeſtwem Achilles / meſt wem Hektor ſtynie / 
A ich pamiątka wiecznie nie zdqinie, 
Meſtwem Aleydes do nieba fie doſtal⸗ 
3? Pollux Bogiem niebmiertelnym zoſtal. 
Piesń IP. 
[Try 0 Bog / byl ſwemi ſtowy 
/3 


Dpewnił/że miał czaſu wfeldtieqo , 
Strzedz od 319cb pꝛzygod / jego biedney głowy: 
Mialby pzyczyne/ zalowac ſie / ſwego 
Nießczebc ia placzac / ze mu fie nie salo 
Doſpye / tak zacney obietnicy tego, 
Ale ze Bou znami fie nie zdálo 
Tat pofleporoáé : pꝛoʒno narzekamy 
Ze fie co pisecivo mysli nam pꝛzydalo. 
Mßyſey vo niepe wney goſpodzie mießkamy: 
VOfyfesfmv pod tym pꝛawem fie zeodaili/ 
de whem pazygodom) iato cel / bydź mamy, 
Na tym tzecz wßyſtka / zebyſmy nosili 
Skromnie / cok olwiek na czlowieka pꝛzyldzie: 
A w niefortunie ndzbyt nie teftnili, 
Placʒ / abo nie placʒ / z drogiſtoey nie zidzie 
Boſfie pꝛzeyzrzenie / pꝛozno fie teo zdziera: 
Nie wolg ciągnie choc to nie rad idzie, 
Nad ʒieia dobra fered niech podpiera: 
az to / ze šle dzib / ma żle bydz y potym? 
Jedenze to Bog / co ychmury zbiera / 
9? co rozůwieca niebo ſtoncem złotym, 


B 2 Pieśń 


Pieśni 
Pieśń Y, 
Anie / iako barzo bladza? 
Rtotzy eie niedbalym ſadza: 
A i$ pꝛa wie / zadney rzeczy 
Niechceß mieć na ſwoiey pieczy, 
Nie wiem / czego wiecey trzeba / 
Przeciwko nim świdocza nieba: 
Swiadceza gwiazdy niezliczone / 
Na powietrzu zapalone, 
Riedy Slonceſwego wſchodu / 
Abo chybilo zachodu? 
Riedy mieśiąc/ laſne togi | 
Stlonit od ſwey zwykley droni z 


Toż nam y Ziemią zeznawa / . 
Atota pewnych czaſow dama | 
Zboza wielkiey obfitości / r 


Synom ludzkim ku $pvonoóci, — 

Niechay zli we złocie chodza / 
. nad lepßemi pꝛʒewodza: 

Jednak złe ſumnienie mala / 

Sa du twego fie leka iq. 
A ia pátrzdigc 3 daleka i 

Na eddie zlego człowiek : 
Im daley / tymem pewnieyßy/ 

Ze ieſt żywot poslednieyBy. — 
Bo / żeś ty Pan ſpꝛawiedliwy / 

Niepodobac fie złośliwy, 
Lec ieſli mu tu nie placiß / 

Musi czas bydz / gdzie go ſtraeiß. 
MWzywalem cie / wieczny Boxe, 

Idac w wieczot nafiwe łoże; 
Wzywalem eis o pol nocy / | 

A byłeś mi ku pomocy. 
Niepꝛʒyiaciel ſtal nademna / = 

* ogl 


Jana Aocbánowftieqo. 13 
Moałoczynić wfyftko zemna: 
Spalem / iako zdrzezdny / | 
On mi nie śmiał zdddć rány. 
A na pierwfe me ocknienie / 
© (lors kilka pꝛzemowienie / 
Panie / znać zes mie ty bronil: 
Vciekl / a nitt go nie gonil, 
A co mnie był nagotowal / 
To (ám malo nie ſkoßtowal: 
Bo wiem od wielkiego ſtraͤchu / 
Mypadl oknem na doł 3 gmachu. 
Ani miecʒ / ani mie bila / 
SZ ley pꝛzygody obroniła : 
Jedno ßczera laſka cold / 
Co wyznawa dußa moi. 
poyde do domu twego / 
* 2 w poysrzodku zboru wßego 
Bedec / moy Danie, dsistowal 
3 laſki twey / żeś mie zachował, 
A ludzie za pamierali / 
ZRtotży ſpꝛa w twych nie poznali: 
Niechay D3I6 na oko india: 
Ze cie dobrzy ſtrozem Máig 
A pꝛʒzepubeißli co na nie / 
Zlituieß fie za5ie/ Paͤnie: 
Jako wiec y zlym / ſowito 
Placiß / zarrzymane myto. 
Pie, V 1, 
W ty / vrodziwa Hanno / ná to dala / Ar 
Aby tà twoid gladkose / wiecznie z toba trwala? 
Wierze w cym wieku mlodym dni mysli o tym: 
Ale byś też y dobrze myslila / nic po tym. 
Bo czós nie da erwaẽ / zadney rzeczy / w iedney mierze s 
A idto wßyſtko nie bie / tar 348 wßyſtko bierze. 
S DRAWA I 


ieśni 
Widzialem ia poránu/ piefnyEwide pꝛzyiemny⸗ 
A widziałem 346 w wieczor / zwirdiy / y nikczemny. 
% drzewa / ktore teraz odziały fie wo liśćie/ ; 
Słupi3 tego vbloru / mrosney $imy pezyficie, 
M tymże práwie y czlo wiel / dw gorßym: bo Ewidty/ 
% drze wa / w rok wetuia zawzdy (wey vtraty / 
Odmladzaiac fie snow: ale czlo wiekowi 
Riedy fie tas na twarzy jimá poſtano wi / 
A włos śniegiem pꝛzypadnie / gefta Wioſna minie / 
NMüli zglowypꝛzeziebley / ten zimny rok zginie, 
Czemu Jeleń pierzchliwy / łafkdwfie ma Bogi / 
Rtoremu wolno ztzućić pochodzone rogi? 
Czemu waz fortunnieyßy / ktory 3pazytodzenia 
Kazdy rok wiotche lata nd mloda pleómienia? 
Czlowiek choc wyraz Boy / nieſpoſobny na to⸗ 
Ani nalazl fortelu ná ßedziwe lato. 3 
Oßukaly fie Avold T heſſalſkiego cory / 
A oycá nieboraka ießcze barzicy / ktor n 


Dâc gardlo musiał dla ich glupiey poboznobei⸗ > 
Do zyczac mu nowych lat / y fenen mlodobei / 


W nadzieie lol zchwalonych / [polnie go zabily / 

Seby wtzeczy ſtara krewz niego wycedzily. 
Potym go cʒzarownica w Eociel wt3acey wody 

Wrzucila miedzy zioła : d ren nierzlac mlody / 
Ale ani wſtal zywy: iar oby to bylo 

Roftowne ziele / coby fto [at wyparzylo. 

Przeto poti panuie MWioſna w twarzy twoiey / ; 

Day ſie / Hanno / nápátesyé wdzieczney kraſy ſwoiey: 
¿tora nie da nic no pꝛzod ani Dbofpborowt/ 

Riedy uapistniey 3 motzá wynika ku dniowi. 

A wy malarze / v wy / co mar mor dießedie/ 

Jeſli przygiemu wielu zachowac fie chcecie: 
Maluycie te ena twar / y rzezeie vo Edmieniu. +. 
(0 Xiiebxslickoó3em:; Zawyis/ wtakim podziwieniu / 

Aui 34cny Pyibęós/ jako wy mojećie / 
R" ne | aU d tey tył 


Jana Kochaͤnowſkiego. 15 
5 key tylko fimey ßtuki / ſtawni bydz na świecie, 
Ja na farbach málátfFicb nic fie nie rozumiem / 
Tak ze wiele z mar morem poſtepowac vmiem: 
Ale wierßem ozdobnym / yrymy gladkiemi / 
Mam nad ʒieie / że 3 Miſtezmi porównań dobremi. 
Temi ia przeciw dlugim látom fie zaſta wie / 1 
A 3d cbecio enych bogin / imie twe wybawie 
5 niepámieci nießcʒeſney: je o twey vrodzje / 
Bedzie wiek pozny wiedz al / y po naßym ſchodzie. 
Nie bytă wiecznie gladka ſtawna páni ona / 
Dla ktorey mocha Troia s gruntu wywrocona: 
By ia był Parys postal i acai lecie/ 
. Fligdyby byttey trwogi nie wzbudził ná świecie, 
Ale iednak / co iey wiet lakomy vgeoosil/ 
To ſwym piſmem życzliwy Poeed naͤgrod il. 
Za co / niewiem, pꝛzecz go Bog slepoty nie zbawil / 
pHPonie wa Stezychora o wzrol był pꝛzypꝛawil / 
Ze tej 1 al ganic rymem vßczypliwo' mm: 
Acz to potym odwolal piore oſobliwym. 
Ja ztad oczu nie ſtrace / y w tym bede ſtaly / e 
Jae chwalic nie omießkam / co ieff godno chwały, 
Bo nie ledd) Bog / iako ſwych darow rozdawa / 
Temu laſka wßy / komu co nad ludzi dama, 
piseto tuf dobrze / Hanno vrodiiwa/ ſobie / i 
Z twoich darow znać/ ze Bog ieſt laſkawym tobie: 
Ktory iako ozdobe y piekność ßacinie / 
Ten czyn ! niezmierzonego öwiaͤta / okazuie 
Tak pieknie zbudowany: Eco (Flepowitemu : 
Nadobnemi gwiazdami ślicznie ſadzonemu / 
Nad wowaẽ fie moje? Eto nocoswietnego 
Miebiaca / abo ſtonca nieſpꝛacowanego 
Napatrʒ yl fie dowoli / lubo ráno wſtaie / 
| bo ku wieczorowi pꝛedki bieg podăie z 
Taki wiec/ 3 ſwey loznice / nowy oblubieniec 
Wychodzi: na nim złoty plaßcz / y złoty wieniec 


Periámi 4 
i 


| 16 Diesni 
Perlami pꝛʒeplatany / gore 3natomity/ 
Jego / ze wßech namilßey / dar niepoſpolity. 
Ale y ziemia / nie ieſt bes ſwoiey ozdoby⸗ 
Boy te / Bog / oßlacheil dziwnemi ſpoſoby: 
To gorami / to lafy to kr zyßtalowemi 
Bzekami: to lałami pietnie kwitnacemi. 
A w poły ia pizepofał morzem vrownanym 
Proſto / iakoby paſem ſtebrem okowanym. 
Taki pꝛzede wßyſtkimi / polem rozmierzo nym / 
Leci / obrzym vddtny/ pedem nie wöciggnionym. 
Tego na kresie czeka / abo trynog drogi⸗ | 
Abo pꝛedki kon / abo bawol zlotorogi. 
To tatie / co widsimp. Coß / gdzie fſaſſe oczy 
Dośiąc nie mota 7 gdzie myśl, ktora thee toczy: 


Cosi: fama pieknobe swieci/ y kßtalty wßech rzeczy ? 
Nie może tego poiąć/ mdly rozum czlowieczy. 
Dar Body tedy / gladkobe / a dar znamienity : 
Bo iefli go ten nie da / z inad nie nabytv. 
Jako fă inße rzeezy / ktorych czlowiek moje 
da ſwym ſtaraniem dofłóć ; tu nic nie pomoze. 
| Piesń V 11. 
Godyci złe dni / niechceß mie milowac / 
Bych ſie czul / mogleibych iu podziekowac. 
Bia daß mnie na cie / to mnie głowe pſuieß: 
Inacʒey nie wiem / iedno mie czaruieß. 
Przypaͤtruiac fie twey cudney poſtawie / 
Drugiby pꝛzysiagl / ies mu ini pꝛa wie: 
Biadaß mnie na cie / ꝛc. 
Inaczey niewiem / ꝛc. 
Nie oblecuieß / ani tes odmawiaß / | 
Jedno mie flowy pꝛoznemi zabawiaß: 
Biadaß mnie na cie / ꝛc. 
Ina czey nie wiem / ꝛc. 
Wp yſtko fie boiß / ano nie maß kogo / 
y | 3 Nie ka⸗ 


, 


eo ques VII. 
BW fietdne ma AR zorza⸗ An sa 
Adzien z wielkiego wyſtepuie mótsá : 
przyßedlem ná brzeg / kedy Wiſta biezy / 
A tam biedz iala ná wyſokiey wieży/ 
Podia wßy reke / finuena bialaglowa: 
X pocznie 3 plácsem ndrzekóć/ w te ſtowa: 
Tal zem ia bar zo niefortunna byla? ma 
Takzem ia wiele Feześciu pzzewinilä? 
Se temu gwoli bydz niebogá muße / 
Ktory / iako grzech / mierzi mote dupes 
A ten / ꝗdzieb biedzac / narzekaz daleka / 
przed ktorym nie mam milego czlowiekg. 
Slub mi pꝛzywodza ponie wolne ſtowa / 
Na ktore nigdy nie zwalala głowa: 
A ono bylo lepiey fered pytăc/ 
Reore gdy niechce / flow fie prozno chwytać: 
Niech ſie tym cießy/ ze mnie ma w nie woli / 
Rece mogł zwia zac / myśli nie znie woli. 
Boge taiemne nie fa ludʒkie ſpꝛawy / 
Ten nieba widzi / Eco krzyw / a Eto pꝛawy. 
Ja niemam tomu krzywdy ſwey powiedzieć / 
Jeſlibych miala / y to trudno wiedziec. 


Feine, 
\ 


m 


— — — — — 
Piesni 


conei mam wolnobẽ / wſwey cieß bie y nie woll// 7 
ge fie wdy moge naplakac do woli. 
Miec mie to zewßad ßezebcie pokaralo / 
Wpyſtko mt zaraz / com miala / pobralo: 
Oyczyzny nie mam / maͤtkim oſtradala / 
Samam fie w rece okrutne doſtald. 
Co mie gorßego monlo pot kac w boiu / 
Nad to / co cierpie / niehoga / w pokoiu:? 
Czaͤſembych radă załość fiwa pokryla / 
A na le pßa fie poſta we zdobyla: 
Ale ſmutnemu trudno śmiech paychodsi / 
Erzezwi / w piidnych (právoy nie vgodzi. 
X mnie nießczeſna / by moiewyddia/ / 
Ettore mi z ocʒzu plynac nie pꝛʒeſtaia. 
Tegom tej pewna / ze mie nie miluies | 
Nie mam mır3d 3le / mnie w tym nóślądnie 
On wie co myśli/ sviddom o co ſtoi: 
Ja go nie ſadze / ái mi pꝛzyſtoi. 
Wßakoz fie ktemu za whe bede znala / 
Mit mi nie bedzie / bych dzib vmrzec miala. 
A ty mo bracie / wzorem Geryia twego / 
Pomâci mey krzywdy / y zelzenia ſwego. 
Dezyń/ co twey Eti Glácbeeney pꝛzyſtoi / 
Whilose p23y tobie nix om olna ftot. 
“Yad abo zdrowia w tym fraſunku zbede / 
Abo / nakontec / twoig zona bebes 


Piesn IX 
To mi widtyddć niechce / day ia ofu ſwemu / 


)) W fü A pazypáttz fie ſtworzeniu pilnie tak pieknemu e 


Táta teficze nie byla za dawnego wieku / 
Anyolowi podobna bátsieg/ niż człowieku 
Ray tám gdzie oná biedzi / aktoredy miia / 
34 iey ſtopami roja wftawa/yleliaz — 
Fey gwoli piokne drzewa / dáig cień ſo wity⸗ 
Hiechcac 
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tecbcác/ aby tă letni żegł onien obfity r 
A ond myśl wſpaniala 3nofoc 3 vkladnobcia / 
XR niedobyte fetcă zwycieja miłością. 
A glowiekiem tát wladnie / iako ſtonce wonnym 
Nawrotem: dbo Maͤgnes jelázem nieſklonnym. 
Wiele oczom po winien / o Paͤni / to ciebie 
Ogladal / a veießyl twym poystzeniem Siebie, 
Dalßego gafi może nie za mier zac fobie / 
Jiby kiedy mial gladßa ogla dac po tobie, 
Niech fie wiecey nie chlubig ſtaradawne lata 
3 ſwoiemi <elendmii ; eff za tego ówidtd/ 
Atora gladkoscia wßyckie pier wße tar minela / 
213 y pꝛzyßlym nódziete na wieki odicld, | 
Piesn X. 
NE porzuẽ ſwoy gniew dlugi/ 


A ty Pálido, tabje drugi: 
Gladka Wenus, gladßa czuie / 
Nowyſad Parys gotuie. 
Jablko złote położyła 
fÉtycyná/ bo zwatpila. 
Sliczna dziewko / tak tuf fobie / 
Kleynot ten należy tobie: 
A żadna ießcze nie wſtala / 
Rtoracby go odigé midla, 
Rownie tata ráno wfcboosí 
Jutrzenka / gdy dzien nadchodzi, 
Glużyć/ y holdowde tobie / 
Klade ia za ficzeście fobie, 
A ty o mey vpꝛzeymobci / 
X nie watp o ſtatecʒznobei: 
Bowiem poti duch ie ſt we mnie / 
Nie maß / ieno fluge ze mnie, 


Pieśń XJ 


| | C 2 Prosna | 


Svágmentá | 
DO 3natocblubă/ nie kochay fie w fobie/ oer To 
Nie wßyſtkoc pꝛawda / com pifal o tobie, 
Milobẽ mie zwiodla / y pꝛzez mie mowila / 
Je nad eie / nigdy wdziecznieyßa nie bylă, 
Jako lelia rojo pꝛʒeplatana / 
Boală mi fie twarz twoia malo waͤna: 
Oczytwe iáto gwiazdy fie blyſkaly / 
Piersi twe, śniegu (romote działały, 
Gniewliwes motze śmiechem vómietsálá + 
Rámienneó fetce flowy pꝛzenikala. 
Teraz w mych oczach vofivftto ſie zmienilo / 
Obludne Erce wßyſtko petasito: 
N twa niewdźieczność/ Etota pol'ásuiefi 
Tam / gozie powolność/ y chuc pꝛawa czuieß. 
Czego mi tedy ſtateczne namowy E 
Nie mogly wybić/ zadna miara / s glowy: 
Czegom zbyć nie mogl / pꝛzez $iolá/ pꝛzez cyáty / 
Co fam dzib wyznam na ſie / 3 pꝛawey wiary: 
Sem był zabladzil w fwey niemadreyſpꝛa wie / 
A byletem / ieſli komu / idl zyw pꝛawie. 
Ale żeś tego wdzieczna byos nieche iala / 
Daley nie bedzieß se mnie fluge miala. 
To comei ſluʒyl / niech ing wniwecz idzie: 
Bo ieonăt ten czas kiedyzkolwiek pꝛzyidʒie / 
Ze ty wſpomniawßy ná me powolnośći/ 
Muöiß zaͤplakac nie raz / od żałości, 
A ia / bych iedno o tobie nie wiedzial / | 
N w puſtych lestech/ ſam / rad bebe siedział, 
Frágment. - 
Jye? Paͤrnaͤzem / gdzie en ſtawney wody biezy / 
A Latá pꝛawie na zachod pochodziſta lezy: 
tora zewßad rozliczne drzewa otoczylyp / 
Podawaiac ku ziemi eien w goraco miły, 
Tam bylo widde foly z kamienia ciofáne/ > 
Widdc y lawy kretnym blußgem pꝛzyodztane. 


Do J. M. 
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Do 1. M. X. Arcybiskupa Gnieźnieńskiego. 


W Jakiey tefEnicy domá posoftály 
Wyglada oyca milego / fyn maly / 
Ktory mu kupic iarmark obiecowal / 
Gdy fie do miafid ráno wypꝛawowal. 
Wicc fie klopoce / co tam oyca trzyma / 
Mniemaͤiac / ze on inßey ſpꝛawy nie ma 
Jedno pas kupic / abo czapke nowa / 
Abo / nakoniec / kukle ßelagowg. 
A ten / czego dom 3äsie potrzebuie / 
Tym czafem/ chodząc po tárgy kupuie: 
Tu ſol / tu garnce / tu kociel miedzidny/ 
Tu kroy / tu lemieß / tu voz okowaͤny: 
Az nie nakoniec / nie maß w pachaͤrzynie: 
Syna w dy ſklana banieczka nie minie, 
Tábjecia teſknie / o Biſkupie flavony _ 
Cekdiac twego Pſalterza / czas dawny, 
Ktory / 3 twey tafti mial pꝛzybe vo vete moie 7 
2 ty ym inßym dzis bawiß myól ſwoie: 
Szukaiac w wierze ſtaroda wney zgody / 
Nſtrzegac pilnie Oyczyſtey fivobody ; 
Jakoby domá ſpꝛawiedliwobe byla / 
A na gtânicăcb gotowość y silă, 
Jakoby rzad byl / y dzis / y napotym: 
Wpyſtka / na ten czas / twoia piecza o tym. 8 
ANtoto zdatz Bose: ieſli teʒ po temu 
Czas kiedy bedzie / ziść fie ſludze ſwemu. 
Koleda. 
Tobie bads chwald/ Danie wßego viată / 
Ses nam doczekae dal Nowego lata: 
Day byfiny fie y mi odno wili / 
Grzech porzuciwßy / w niewinnobei zyli. 


€ 3 Laka 
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Sławna śmietć waßa: flawne meſtwo wßedzie: 


ENEMY «irene ep E 
| Scaginentd | MUS 


Dol. M. Pana Mikolaid Firleid, 

fs Rom dobrey ſtawy / ktora z cnoty robeie / 

Nie posiadl człowizł nic trwalego pzośćie, 
Sile / y gładkość; lata pꝛecz odnoßa: 

A żałość tudziez w tropy 34 roſkoßg. 
Fortuna zndmi igra lato ʒ dzicemi: 

Dziś pánem bedzieß / juero siaday 3 kmiec mi. 
Cnoty nikt nie ma / ieno ſam od biebie: 

A ce do śmietći nie purses fie ciebie. 
A aov cie w niebo miedzy Bogi wniesie / 

Slawe po świecie feroto rozniebie. 
Tym tov Dziad Firley / Mikolaͤin ſtynie: 

A poti Wiſta / poki Niepr popłynie / 
Ten ná poludnie / ona na pulnocy / ; 

Ch wala trwać bedzie iego ſpꝛaw / y mocy, 
Piec y cnotliwy (yn oycá nie wydał / 

Ru czci dsiecinney / ſwoie wlaſng pꝛzydal: 
Bo meinte 5 placu ſpieraiac pogany / 

Duße ena wylał pꝛzez poczenwe raͤny. 
Szlachetne roty / ktorych mart we glowy 

Chowa / y chowac bedzi brzeg Bugowy: 


| z aden 
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Azaden wier tal niewodzieczny nie bedzie / 
Aby poſtugi waße znakomite 
By potomtom pꝛʒyßlym biedy fFryte, 
A ty Sitleiu/ bądź żygiiwym moim 
Nowotnym rymom / abych przodkom twoim 
Tym ſnadnie y ſtuzylꝛ a iuz mis nie wodzi 
Cam / gdzie Pegazo ro flawny zdroy wychodzi» 


Carmen Macaronicum: 
De eligendo wita genere. 


st prope wyſokum celeberrima flua Rrakouum / 

Quercubus inſignis / multo miranda zoledzio / 
Iſtuleam ſpectans wodam / Bari (unique goscincum: 
Da bie nomen habet / Dabie dixere priores. 

Hanc ego / cum ſuchos torreret Syrlus agros / 
Et roʒganiaret non madra Canicula zakos / 
Ingredior / multum de conditione zy wota 
Deque ftatu vitæ mecum myśldn00 futura. 

Ecce autem mezos video adwentare quaternos / 
Diſsimiles habituque otís / et diſpare barwaã / 
Quorum vnus făra veſtibat terga kapica / 
Præeinctus tluſtum nodoſo fune zy wotum. 

Olli ſummo ingens bly Fabat vertice pleſſus / 
Et nogd drewnianum calcabat nuda trzewikum. 

Ad talos alter ſukniam demiſerat imos / > 
Sukniam faldorum centum / nigrique coloris: 
Suic quoque pleßus erat / fed eum nutante bereto 
Texerat / Auſoniis quales pꝛʒzynoßantur ab oris. 

Tertius induerat multi ka pam axamity / 

Joltum kabatum / et caligas / zoltum que koletum / 
Zoltos trzewikos / ppadam / piorumque berety/ 
Denique lancuchum / fulya vt fint omnia / zlotum. 

Extremo matowa fait ſuknica / fine vllo 


Lacta magiſterio: fi non argentea pará 


(NT 


(i 


Hafta 


(1 |-24 $rógmenta 
Haftkarum / et feni penderent matginetnafli 00077 
Pondere / quam wielka mage tes pretioſa robord, 
Congredimur / dextrisque datis / ſtuzbaque powolna 
Ante alios/flowis fic me compellat amicis sake 
Funigier: Apparet fili / quod et ipfe fatetur 
Vultus / nefcio quas animo te volucre curas / 
Et niepotrzebnas forſan / que veftra inuenta eff, 
Quicquid io eſt / wolnum tibi quod pꝛzekazat vmyſtum. 
Sate age: forfan ineft Faro quoque ráda cucullo. 
Non me (reſpondi) ſtebry / zlotyque cupido / 
Sbieránbique tenet niesbednos cura pieniadzos: 
Nec Woiewodarum ſellas / orlumque potentem 3 
Ambio / Wirzchorum qapkam quoque nelo uorum, a 
Sed neque per blandum contraxi debita fluſum / ; 
Callida nec noftrum verſat pant dußka rozumum. 
Omnibus his vacuum gero (diis fit gratia) pectus, 
Noſter in boc omnis pofitus labor / vnicacura eft 
Sec mea / quo pacto poſsim rʒadzare zy wotum / 
Inuldiaque procul beſpiecʒ num dirigere æuum. 
Quare / fi quid habes/ferotam concute lappam / 
Secretasque cui cellae ſerutare roʒzumy / "e. 
Si mihi forte queas ſanam conferre porádam. 
Sic ego to3myólo : fic cœœpit frater ab alto: ; 
Macte animo iuuenis / qui non cum ſimplice turba 
Sortis ab arbitrio pendes / blepaque boginia / 
Sed te tozmyślo fuleis / dobraque porada: 
Ergo / cum (iuis alios fortuna proceliis 
Abripiet / tua labetur tuto æquore nauis, 
Audi igitur / ſenſuque imo mea verba reponas. 
Cernis / vt incolumi chroſto / mlodaque choina / 
Annofe citius vertantur turbine quercus: 
Cumque bumili parcat Jouis indignatio chlewo / 
Excelſer ſrogo feriuntur fulmine turres: 
Sic et in humanis fili chariſsime / tebus 
Accidit / vt qui (e powagas wfpindt ad altas / 


Fortunæ 


om Jand Rochänowffiego. 25 
Fortuna mage ſit telis obnoxius oſtris: 

Que qui ſerpit humi / qui Fatum diligit vnum / 

Non abeo timuiſſe poteſt: et non ego quosdam 

Tales eſſe ſtanos / vbi / ſi non vndique tutus / 

At minus inuidiæ / minus ipfi denique viuas 

Fortune expoſitusaÿ + + + s 
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Nam mea ter quinos atás cum tangeret annos / 
Sas itidem / quas te video nunc voluere curas / 
Mente volutabam tota / totoque rozumo. 
Sore et aberraſſem que finit humana nie madre 
Ingenia / et iam me chytrus tentare dyablus 
Cceperat / vt jonam nobis poymare liceret / 
Et niepotrzebnam capiti ſuperaddere curam: 
Aut ſtare ingratæ niewdziecznym limen ad Aule / 
Naſtulkamque ſequi / et dworſkam ſorbere polewkam. 
Sed mihi donarunt meliotem numina mentem: - 
Namque mibi in ſomnis / noſtræ lux relligionis 
Viſus adeſſe Pater bialo / Bernardus / amictu / 
Non aliter ſplendens / quam kraſne lumina Phoebi, ` 
Hic me cunctantem vwietckas deponere curas 
Juſsit / et ad ſacroſanctum properate zakonum: 
Soc queque chare tibi faciendum cenfeo fili / 
Si nolis nedzam præſentis noſcere ůwiaty / 
Et ſentire tamen venture gaudia vice, 
aupertas tua te tutum præſtabit ab omni 
rzywda fortunx / cæloque immittet aperto. 
Sed fruſtra czetafi dum te Bernardus: et ipſi 
Admoneant dobrzy pet talia (omnia Diui: 
Olim / olim iftud erat / non cum ieiunia swidtus 
Deſpicit et miſſ x nulli præſtantur bonores 
Amplius. hc MNnichus: coepit fic deinde Raplanus. | 
Omnia quæ poterant swierctos confundere Fanos’? | 
T V = ear U NERO DE | 
; \ 


Fraͤgmentaͤ 


Quz que tibi poterant vitam zalecare duchownam / 


Aita reuerendi dixit prudentia patris. 

Quod fi forte tuam fubit hac fententia glowam / 

Vt velis omnino chlẽebum iadare duchownum / 
Malim te ksiedzum / quam cotum cernere Mnichum. 
Nam etſi prodeſt diugoß ßemrare Pacierzos/ 

Et poffint miffe wielkum recludere niebum: | 
Et Róleża/ et Nnißy / Pfalmos spiemamus eosdem / 
Et Rosie za / et Nnißy / Miſſas celebramus easdem, 
Cumque pares ſimus coram / qui nieba gubernat / 
inferior cette coram mortalibus ille eſt. 

Nam neque weſolas aliis pomanáre biesiddde / 

Nec potis eft mlodam / ceu nos / cho ware kucharkam. 
Adde / quod tpfe Deus Raplanos primus in orbe 
Inſtituit / Rsied zosque fao præ ficit ouili, 

Y + + + v * v y v o 
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Audiſti Mnichos / wyſtuchaſtyque Rdplanos/ 
Et dwor zaͤninum facientem verba tuliſti / 
Extremus labor eſt / atque bic breuis / vt ziemiaͤninum 
De ſwoio ſtuches dicentem pauca ziemienſtwo. 
Nec tibi noſtra aliquem pariat diſſenſio bledum / 
Dum ſwoium laudat / dum cudzum quisque zy wotum 
Improbat / et ſwoium kazdus te vellet habete, : 
Sorfitan et Monachus fievi/ fierique Raplanus / 
Non mala conditio eſt / et babent (ita commoda dwory / 
Nec zie mianie carent. (eb tu wybierare memento 
Vitam / naturæ quæ ſit accommoda / twoie. 
Nempe / potes czyſtum verbis iurare zy wotum / 
Et quod iuraſti re ipfa præſtare: Raplanus 
Gis licet / et swietckos ſecurus neglige ſtanos. 
Sin alind natura iubet / quam świete Raplaͤnſt wo / 
Tu ne lude Deos / et ſrogum ward piorunumm 17/7 2 
At que boc eft vnum / cut nofiro tempore wiecey ; 
Expediat swiecckuin quam ſtanum ambire duchownum. 
Omnes ludzie ſumus: nobis tamen effe zonatys 
Conceſfum eff: los grzech ieſt ojeniare Raplanos. 
Quanquam mirari poſsis / et iure podobno / 
££ (fe ſcelus Rbiedzo cnotlivodm ducere zonam / 
Et non effe ſcelus kur wan cho ware kucharkam. 
Sed valeat: noſtri non eſt hac gadka rozumy. 
Soc inquirendum potius / dworſtumne zywotum / 
An tibi conducat ſtanum wybierare ziemianſkum. 
In qua parte quidem non eſt / quod multa loquamur / 
Tu modo quid faciat / non quid dworzanie loquantur / 
Videris: illi quidem laudaut / ſwoiumque zy wotum 
Przekladant aliis : feo cum fimt multa loquuti 
Magnifice / et laſkam iactavumc vigue krolewſkam / 
Ad plugum tandem redeunt / fiuntque ziennianie. 
Vnde obaczgre potes / laudati forſitan aulas / 


D 2 


Sd mile | 


ft 28 | Fraͤgmenta 
Sed mile dom peti: fwwoius tes optima fatus: 
Nulli flecto genu / fum wolnus / ruie nulli; 
Gaudeo libertate mea; pewnoque potsio, 
Non expono animam wiatrys / longinqua petendo 
Lucra / neque oceido biednum lichwiaͤndo czlowiekum. 
Non habeo wielkos / fed nec deſidero / ſkarbos: 
Contentus fim force mea / wlaſnamque paternis 
Bobus aro zie miqm / que me ſuſtentat alitque: 
Ipſi epulas nati / cnotliwaqne 3oná miniſtrat / 
Omne goto wa pati mecum / quodcunque ferat fors, 
Sum procul inuldia / beſpiecznos dormio ſomnos / 
Spero nihil / curas abigo / mihi denique viuo. 
Sic olim vixiſſe homines / cum złote fuerunt 
Secula / crediderim potius / quam flumina lacte 
Manaſſe / et debos miodum roraſſe gotowum / 
At que bac pro (fano paucis fint dicta ziemianſko. 
A quo fi quiſquam te ſcuocat / ille videtur 
Omnino vitam tibi non życzdte beatam. 
Na XII. tablic ludzkiego żywota. 
T 
|- Nac / ze fie czlorbiek nie ná roſkoß todst/ > 
| 230 3 piaczem / na ten nedzny Swide/ pzzychodzie 
: II. 
Nie dlugo / dziatki / tey gry wifey bedzie / 
pochwili drugi nad czym inßym bie dz ie 
III. 
Ciego za bwieza ſkorupa na wr zal / 
Ten sapácb bedzie ro fobie dlugo miálá» 
IV. 
Jakoby też rok bez Mioſn mieć cheieli / 
Atotsy chea / żeby młodśi nie ßaleli. 
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M. 
YOPyftto myśliwcy ná tym biednym v wiecie / 
Monieyßy zawzdy podleyßego gniecie, 
VI. 
Aza nie lepiey ſlawy cney popꝛaͤwic / 
Ni pozno biedzac m cieniu/ wiek ſwoy ttavoie 2 
VII. 
prawa fa rownie iako pâtecăynă / 
Wrobl fie pzzebiie/ a na mußke wind, 
d ae. NU „as dl 
Goy ßezebeie niechee / y tádá pobladzi / 
Fortuna bwiatem / nie naß rozum / rzadzi. 
IX. 
Nie kto ma 3loto/ ma perly / ma Baty: 
Ale kto ná ſwym pꝛzeſtal / to bogaty. 
. X. 
Goy beda Bogaͤ vítá wyznawaly / 
Niechayby fie go y ſpꝛawy nie pezały. 
| XI. 
Biedna ſtarobei / wpyfcy eiesadamy/ 
A kiedy pꝛzyidzieß / to 348 narzekamy. 
XII. 
Omylny b wiecie / idtoć fie tu widzi / 
Doßedlem portu, inj wiec z inßych ßydzi. 
Na obraz Lukrecyey. — 
(Potec mie zwano / w Rzymiem fie tob3ilă/ 
A iż mi ma poczéíwosé gwaltem mzista byla / 


—— — — TA em 
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Na obraz Kleliey. 


A” Alelia/ plyne pezez Tybrowa wode/ 
A za ſoba zakladny buf panienſki wiode, 
Ale i$ fie mnie znowu dopieral Rol ftogi/ 
Wydano mie / vchodzac pofpolitey temogi, 
Sdzie iednak miaſto grozy ieficzem pochwalona: 
Nz vczeiwemi dary do bomu wrocona, 
Na mejna Telezylle, 
N. tylkos nauczonym ſtawna rymem ſwoim / 
Dziwuiem fie yſercu / y vezynkom twoim / 
Cnotliwa Telezyllo : bo gdyß vſtyßala 
O wielkiey ſwych porasce/ monetes broń porwala 
A twym ómidłym pꝛzykladem / wßytka płeć nie wiebe la 
Rzucila (ie za toba / y nie datas weßeia 
Niepꝛzyiacielom ſrogim w miaſto / choc zwalczone: 
przeto twe imie bedzie nd wieki pomnione. 
Na moft UU dr [Sw skr. 
oe 3áplác/ o Rrolu / żeś ten moftzbudowal/ 
Pier weyem 3ów3dy ßelag nad potrzebe / cho wal: 
2 0316 y tenem pꝛzepil: bo idac do Domu 
Napozniey / od pꝛzewozu nie place nikomu. 
Fragment bitwy 3 Amuratem , Warny. 
fig Torego Bobaterd/ bedzie wola troviá / i 
Abo Rrola / dzib wfpomnieć/ złota Lutni mota ? 
Zogu cześć ma bydź napꝛzod / y na koniec / dana: 
Bo ten wpyfieć swiat rzadʒi / a (am nie ma Pana. 
Temu fie niebo klania / y ogniſte zor ze⸗ 
Temu ziemia holduie / y nawalne morze. 
Kto niewie / iako Jaſon do Rolcbor zeglowal / 
Bedy (inot nie vſpiony / złote tuno chował? 


aná Kochaͤnowſkiego. 31 
Homi táyne fő brátow Thebaͤnſkich niezgody ? 
Y krzywda zacnych Grekow / y Ceotan(Fie płody: 
Abo iako Herkules / kwoli pánt zlemu/ | 
Przeciw ftogim zwierzetom czynił doſye ſwemu? 
Niech ia teżco o tobie powiem / Wlodziſtawie: 
Acz moy doweip trudno ma vo to vgodzie pꝛa wie. 
Ale ty swiety Krolu / ktory pase five cnoty / 
I pase meſtwoß osiegnal w niebie ſtolec zloty: 
Pomo; mi chucia ſwoia / à paayfpors wymowy⸗ 
Abych twa ſlawna bitwe / mogł opifaé ſtowy / 
Reoras miał 3 Amuratem / pꝛzy nieficzefney Warnie / 
; Gdzie twe przednie zwycieſtwa / legly stob maͤrnie. 
Jako wiec Pro nieznaczny / ktoremu 0 ny 
Panſki palac / kiedy Eco idzie pzzelożony 
Ciśnie fie we drzwi aby mogł za ta pogody 
Panſki maieſtat widziec / choc nie Woiewodg: 
Tat ia / o zaeny Arolu/ twym imientem / ktore 
Prze dzielnobẽ / y wyſoki rozum / idzie wagore / 
Swe 1 tymy zdobie / abych mogl pꝛzy tobie 
áfa fie w ludzka pamiec / cos ty ziednal ſobie. 
Nayda ſie / Prom watpienia / wielowladny Pantie / 
Rtorym / kutwey ozdobie / wymowy doſtaͤnie; 
Miedzy kroremi / opuść tym też iablkom pływać 
Sila ich ſwoim plaßczem może ty pokrywac. 
YDielta chluba zapꝛawde / komu to Bog daie / 
Ze ego 3 pꝛzodkow nie ma / fam pꝛzez fie doſtaie: 
A fing cnota tak ö wieci / ze y pꝛzodki dawne 
Ros wieca / y potomſtwu imie czyni ſlawne. 
Lecz to wiel ßa / gdy Ero ieſt z pꝛʒodkow tey zaenobei / 
Seby mogl ſtawnym bydz zwan / ykrom ſwey dzielnobel. 
2345 tak zyie / ze też Erom pꝛzodkow ſwych ſtawy / 
Moglby za wʒdy bydz znacznym / pase five tylko ſpꝛawy. 
Tobie ta chluba / Krolu / ſtuzy / ieſli komu: 
Bo vrodziwßy fie w tát znałomitym domu / 
Niewiedziec / tyli wietfą cześć maß 3 pꝛzodkow ſwoich⸗ | 
| Tzyli oni | 


— — nn 


EN 
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Czyli on chwalnieypy/  woy(oticb cnot twoich. 


Tys mych rymow Dziś wodzem : leg; ia / idac w droge 
Obiecana / pꝛzyſtoynie fElonie pierwey noge 
Do Éáplice twych pꝛzodkow / ktore pozdrowiwßy 
Napꝛedee / wroce fie 346 nd goáciniec pierwßy. 
Tu ſie napꝛzod da widzieć troy Pꝛadziad vczeiwy 
Jagiello / ktory vmyſt czyni mi watpliwy: 
Jeſli ma bydz Głowietiem zwan bogoboynieyßym / 
Cyli w tzeczácb rycerſkich Setmanem dzielnieyßym. 
On zapꝛawde / pꝛze cnote / y żywot ſwoy świety/ 
Bedac 3 Wielkiego Röleſt wa na Rroleſtwo wziety: 
Przywiodl Litwe do tego / ze ſpꝛoſnobe poganſka 
Porzuciwßy / pezyicli wiars Chrzebclanſka. 
Y 3brácili fie z Polſka: ym on tym groznieyßym 
Syl ſwym niepꝛzytaciolom: dal pokoy rownieyßym. 
Ale harde Krzyzaki tat ſtarl iednym boiem/ 
ge ie niemal zwalczone podal dzieciom ſwoiem. 
3 dobrych dobrzy fie rodza / [yn oyca nie wydał, 
Lec ku flayote dziedziczney / y fiwa wlaſna pꝛzydal 
Krol owu toron Wlodziſtaw: bo biigc pogany / 
We krwi niepꝛzyiacielſkiey opadł zmordowany 
M poysr30d Ziemi Tureckiey: iego poswiecone 
Rośći/ nie fa w oyczyftym grobie polozone. 
Grob iego feft Europă: (tup śnieżne Balchany: 
Napis / wieczna pâmiattă miedzy Chrʒebciany. 
Po nim na pánfhvo wſta pil / brat iego rodzony 
Kazimierz / co vczynil led wie namowiony : 
Bo pzzeglądał trudnobei / ktore nad Rorong 
Wisialy / poze (por ludzki / y myol rozdwoiong / 
Litwy ( mowie ) 3 Polati: iednak w to vgodzil / 
ge do dalßych nieſnazek droge był zagrodzil. 
A zwia zki ſtarodawne w cále nam zoſtaly / 
Az za czaſem y myśli burzliwe vſtaly. 
Cen Pruſka ziemie posiadl: d Arzyjaki boin 
Tak ne kar mil / ze pzośić mubieli pokoiu. 


Ktory 


Na iego mieyfce wſtapil Alexander flavony/ 
Ten polakom / y Litwie / zwiazek ſtaͤrodawny 


Odnowil: Wolochy bil / y Tatary gromil: 


Lecz y tego pꝛedko fen zelazny vſkromill. 


! dAlceftis, mezd od $mierti obronild. 
OLLO. 9 Dmet ow domie / gdziem ia / chociam bogiem / 
| Sloftowde muśtał ſluzebnego ſtola. | 
Przyczyna tego Juppiter / ktory mi | 
Syna pioronem zabił pꝛedkolotnym. * 
3 Za keorym gniewem / pobilem Cyklopy / 
i Rowalegtomne/ d octec mie za to 
| Peszymusit flużyć czleku bmiertelnemu. 
Perzyßedßy tedy w ten kray / paſtem woły mj 
Goſpodarzowi / y tegom firzegł domu „UE 
Zz do tych czaſow: bo fie Panu doſtal 9 | 
S wietobliwemu / y fam ówietobliwy _ 


Ale fortuna zawzdy iego rády pꝛola / j 
A námet y żywota zayżtzał mu scold. 
L 
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9) posto t „M 
Moe vyść śmierci, dawßy ná five mieyſce 
Rogoinfiego/ coby zan chciał vmrzec. 
Pogpyfitie obßedßy tedy prsytacioly// 
Oyca / y matke / co go vrodzila / 
Nie ndlazi/ okrom zony / ktora zy wor 
Zan chce polozye / y tosftác fie 3 swidcem s: 
Rtora po domu teraz / mdla nieboge 
Na veti noßg: bo iey dzisieyßego 
Did omezec pꝛzyldzie / y duße położyć 
A la / zebych pꝛʒy tym nießczebciu nie byl / 
Poyde pꝛecz / a ten wdzieczny dom zoſtawis + 
Ale iuʒ y śmierć widzenie daleko / 
Rsienig vmarlych / ktora ig pod nifEó > 
Ziemie ma do wiebe: a pꝛawie wezas pꝛzyßla / 
Pilnuiac na ten dzien / kiedy mavmrzec. 
ŚMIERC... (PO pucbtym domem / co tu Phoebe czyni: " 
Na nowe krzywddiß / lamiac naße pꝛawa / 
Y lupy naße gwaltem wydziera lac. 
Malos miałnó tym / zes Admeed smierch 
Vchowal / Parti zdradliwe podpedpy: - 
Tiras ego tu 3 groznym lukiem ſtrzezeß ^ 
eli Alceſtys obierala / kiedy 
Zaſta pic meza / y vmrzec zan tseblá ? ^ — 
Nie boy fie krzywdy / ygwaltu odemnie. 
Jako fie nie bac / takim ciebie widzac ? 
Moy to obyczay / za wzdy 3 lukiem chodsié,- — 
3 temu domu nieſtußnie pomagde, : ER 
Bo mie pꝛʒygodã pꝛzyiacielſka boli, - 1 
.. 9 dxefimtobíaéytegobtudaiegoz - | | M, 
Yofálien y tego gwaltemći nie wydátl. > 


Przeczze nd zirmi ieſt / a nie pod ziemig: 5 E: 
. . 
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Jeſli tuż vmarley platdé 


Iz za fie zone dal / po ktoras pꝛzyßedl. 

A odwiodez ia pod Ziemie glebokg? 

Idz vay bo niewiem, ieſli cie ndmowie, 
Stracic / kto ma bydz ſtracon: toć fie rʒoklo. 
Nie: dle tym śmierć bác/ ktorym pꝛzyſtoi. 
Juz snam cego cheeß: y chec twoie widze, 
Mozeß Alceſtys / tedy pa3yâc k ſtarobei? 
Nie może/ tak wiedz: y ia cześć rad widze. 
ptsebóie nie wezmieß / ieno iedne dufe 
Kiedy mea mlodzi / wietßa chwale biore. 
Gdy fiára vmrze / boyniey ig pogrzeba. 
Bogatym kwoli pꝛawo Phoebe ſtawiß. 
Jakob rzekl: czy fie nie pomniß / choc madry: 
Rupilby / ktoby miał zacz ſtarym omtzeć, 
Wiec mi tey laſki tedy nie vczyniß? 

Nie moge: wßal wieß moie obyczaie. 

Ludz om pꝛzeciwne / y Bogom miersione, 
prosno maf o to ſtac / co bydz nie może, 
Vſtanieß / wierz mi / choc ias to ſurowa: 
Taki tu pꝛʒyidzie mąż w dom Seretowy! 


Od Euryſteã po konie poftány 


Do ziemney Traby / ktory tu w gobeinie 
Bedac / wydrzeć te gwałtem bialaglowe: 


Wiecci powinien pzzedsie nic nie bede/ 
A ty vczyniß tos / y Eląć mie bedzieß. 


Ty wiele mowiac / pꝛzedbie nic nie wezmieß: 
Ata niewiaſta poydsie iuz pod zie mie. i 
A ide do niey pzzejegnaćiatofa/ / 

Bo to inj bogom ziemnym pos wiecony / 


Romu ia Fofa wlos vſtrzyge 3 glowy. 
sen tat dicho we dworze / 


Czemu dom pmilki Admetow y 


Ale nigdziey pꝛzyiaciela 


Nie maß / coby nam powiedzial / 


Ez 


stagmenta 
Krolowey mamy : zy ießcze 
Bywa Alceffys 7 wedla mnie T 
Y medla wßyſtkich / mezowi 

Se wßech nie wiaſt nawiernieyßa. 


Brey Pogrzebie rzecz. 


Ola fobie ludzie madrzy / dawnego wieku / moi laͤſkaͤwi 
Opaͤnowie / glowy vtrofPálibcac to Swidtu wywieść/ 
ze pꝛzygody / nießczescie / y ſmetki wßelaͤkie / moga czlo 
wiekowi nie bydz cießkie / ani silne: ale temu wßytkiemuf 
rozum dobrze ʒdolaͤc / y wytrzymać moje. N mieli po föl 
bie wywody wielk ie y ważne / iăto fie onym zdálo : dle / 
tato fámá rzecz okaͤzuie / nie baͤrzo potezne. Bo nie tylko} 
tego wludzi wmowić nie mogli: dle y miedzy fámemi / 
rzadki / ktoryby to był ná fobie pꝛzelomil / żeby byl w tey 
miecze / wedlug náuti ſwey fie zaͤchowal. Tak podobno 
voBytEo latwiey flowy wyrzec / niżli rzecza fáma wypel⸗ 
nic. 3 nie mág zaͤpꝛawde czemu dziwowaẽ / Że madre / 
y ßerokie wywody / ſmetku / y zátosci ludzkiey pohaͤmo⸗ 
Imáé nie mog: bo trudno ieſt 3 pꝛzyrodzeniem walczyć: 
á ſerce czlowiecze nie ieſt kamienne / dni zelaͤzne: iaͤkiego 

żadna troſta / y zaden Żal nie rußy: ale z teyże krwie / co 

fam czlowiek / y tego$ ciala / ſtwoꝛzone: Proze 1AP raͤdosc 

y pocieche ſwoie euie / tak 3 nießczescia / y 3 pꝛzygody /|- 

fra ſowaͤc (ie musi. Dos wiadczamy tego fámi ná fobies) — 
day Bože / áby nie tak czeſto: dle zóifłe dos wiaͤdczamy.. 
A my wiec teraz zaͤ tym niefortunnym teraznieyßym pꝛzy⸗ 

diem naß ym / eʒuiemy co to ieſt zalos c. Abo wiem ſtra⸗ 


— aná Bodhdnowftiegó. 


Jéilifiny vo domu ſwoim tego / idtiego drugiego ( pr 


raͤdy ie” viywálo: ktorey on nie funtem, iscie / ze tak mam 
rzec / dni tołćiem pꝛzeda wal / dle y Odemo/ y boynie why. 
tkim pótrzebnymvZyczał/ y tát wiernie / Zend raͤdzie ieggo 
żaden fie nigdy nie omplil €Slufinie tedy pase śmierć iego 
dzis ná fobie ten vbior nosimy / y ad ſercu zal wielki ma, 
my / z ktoregoſiny y obrone doma / y miedzy ludżmi dobrą 
ſlawe mich. Ale nam pobobuo teraz wirc⸗⸗ Aa 


3 


* 


5 w naͤdzieie przypodobdnia iaͤkiego / dbo. wiec y oddaͤ⸗ 
aia csynicie :: Ale zyniacto vmaͤrlemu kwoli / ktory tego 
OddAC iuz nie moze / zadney watpliwości w tym nie mas 
my / $c to W. N. s vpꝛzeymey / y pꝛawey checi pꝛzeciwko 
niemu ynicie : daiac to nie tylko nam bꝛaͤciey / y powino⸗ 
wátym iego znaͤc / dle wßytkim ludziom wobec / ze vesci 
we sdchowdnie beata naͤßego / nie vmaͤrlo z nim pofpolu , 
ale zy wie w ſercaͤch W. M. cnotliwych ludzi. A toć ieſtſ 
on owoc wiaͤry / enoty / y godności iego: 5 ktorego my po: 
WINOWACI cießyẽ fie niepomólu mamy; potomſtwo iego 

y pꝛzyklad bráé moše / aby. oycowftim ſtrychem fie ſpꝛaͤ⸗ 

wyiac do tegoż zaͤchowaͤnia / y do teyze dobrey ſlawy / 
pasyéc kiedy mogli. Za tak tedy wielka laͤſke / ktoꝛa W. kN. 
temu zmaͤrlemu ciâlu okaͤzac racyli / W. M. Pánom 
ſwym wielce dziekuiemy: pꝛoßac Dáná Boga / aby on fam 
34 nas / ktorzy tego tak daͤlece ooffu3yc nie mozem / W. N. 
to hoynie plácic/y nagzadozóć raczyl. Tes zapꝛawde y fobiej 
y tym vbogim sierotom / tak ze y tey vczeiweyaͤ ſtroſka⸗ 
nev malzonce iego / życzymy” y pꝛosimy / aby oni tey laͤſti 

“"atiecich po W. MN. nie tyló 34 żywota / aͤle 


y po 


ję Jana Rochánowftiego. “oa 
y po śmierci doznawal / mogli byd też ogeftniki, A ont, 
powodem nas tez ftärßychftäsac fie poſpolu známi beds 
ińtobyfimy laͤſte W. N fobie zófługowóli, P. Bode da 
tylko / aby vo potrzebaͤch pocießnieyßych / nizli tá ieſt. 
| Epitaphium Kafpra Kochdnowskiego;. Pifarzd — | 
Sedomier/kiego. + Ba 
RAP RochánowofFiego/ tu ſchowano kobei ᷑ / 
Ezlowieka cnoty wielkiey / y wielkiey godnobe l. 
Plágcie vbogie wdowy / y ſmetne bieroty: 
Viidet ten / co na pieczy waße mial Hopotye ` 
" Nagrobek Teczyńskiemu. 1 
GT ſkarga / a pꝛozna / na śmierć ſie zalo wac / 
Bo wiem ond nikomu nie zwykla Gaj 


4, 


Bierze ſtare / y mlode / Eto ſie iey nawinie / 
Ten pierwey / a ow pozniey : pꝛzedbis nikt nie minie⸗ 
A by kto Neſtorowey doczekal ſtarosci / 

Co to ieſt pꝛzeciw oney niezmierney wiecznobei? 
Bo gdy oſtatek pꝛzyidzie / cokolwiek minelo / 
Jednym ſtowem / nie maß nic / wßytko vplynelo. 
Nie laty / ale cnotą żywot mietzyć mamy / 

3 tey one zacne meze / y dziś ießcze znamy / 
Ntorych kobci iuz dawno w pꝛochu nie znać : ale 
Slawea k witnie / y kwitnac zawzdy bedzie w cale, 
Z tey ſtrony / o Teczynſki / twoy bedzie dlugi / 
Jako cie kolwiek nagle / imo twe zaſlugi / 
Sroga nieublagana śmierć opaͤnowals / 
A bieg twoiey mlodobel zawiſtnie pꝛzer wald. 
Simierti ſie nie bat, cnoty naśladować. 
Gu moy / ſtußnie fiesty glowie émiercih=*"” 
— Ale fie iey dobremu lekae nie pꝛzyſt⸗⸗ 
Bo zly mniema / ze wßytek tuż na wir” 
* 


J 


j Fragmenta ! 
A dobry pꝛawie w ten Gas do portu p:zyplynie, 
Rey mey ómíieccinie plács :mnie fie dobrze dzieie / 
Takem boidźni pꝛozen / idto y nadzieie. 
Laſka Panſka nade mg: ty mie nie wydaway / 
A cnoty naͤbladowacc / ſynu / nie pꝛzeſtaway. 


Cnocie niebo zaplata / y wieczne weſele / 


M roſkoßach świdtd tego żle pokladac wiele, 


* Wpoſtko to iako trawa / czaſů ſwego minie⸗ 


Ale flawá poczeiwa / y po bmierei ſtynie. 
O te fic/ ſynu / ſtaray wßelakim ſpoſobem / 
A wdʒieczniey mi vczyniß / niby nad mym grobem 
Plakal we dnie / yw nocy: to wiedz / kto do niebs 
Doftal ſis raʒ / tego ius plakac nie potrzeba. 
Hauagment Nagrobku. — 
Az to ciebie CteByé mam / fmecny Raͤdzi wile / 
YO tym żdlofnym pꝛzypadku / tey nießczeſuey chwile? 
Gdzie rzeczy / abo y flow tat wladnych doſtane / 
Reoremibych miał leczyć twoie cießka rane? 
Trudna to na mie: lubo twoy zal niehamowny / 
Lubo też chce vwaz ye ten ſwoy doweip towny: 
Aby też był nawielßy / iako czlo wiel twemu 
Pligu ma Pres zamier zac / tat ſpꝛawiedliwemu £ 
Jako lzy ma bimowdć? ktore zal ſerdeczuy 
Myeiſka / nie indczey teno idto wieczny 
Mode; ſkaly zdroy pedzi / a ta nie wſtracona 
Cit3obliem nieoſußoney laki / fwoy plaw tona,” 
Ey eie podobno ßezebeie pomału dotknlo / 
A nie pol pꝛawie fercá 3 pierbi twych wyielo? 
Stradale s (ach zalob ei) se wßech milßey zony / 
Atora/ iako natura / tak y cnotá/ 3 ſtrony 
Basta ſwoley / tát były bogacie nabaly / 7 
* Zen tey mierze ítt; wiecey przydać nie nie midly. 


— 


u 


m S=ośljgpy/ nazbyt / shales (ie byds Bogu ‘ 
is byl w tęmtowar.yfiwie/ promis 
| Swych 


and. HOCDANO aq ae xy 


Swych lat oſtatnich doßedl: w pol kreſu nie byla / 


Riedy cie twoid biedna Hanna opuécila, 
O paáwo krzywdy pełne! o hieznobna Eäieni_ __ 
Molych bogow / y pod ziemia mießlaiacych cieni, 


Mag obe 


Fora Bog pzzeyźczały to lus bydź must / 
Ao to glowiet pzóznofietuśi / 
Aby nawietße iego ſtaramie / . ; 
Maoglo zdtrsymdé to wieczne 3oánies- zał 
VO fiyfito nd świecie idźie ſwym pedem / x 
Nie omylnośćia/ abo za bledem — 
A co 3 pezyczyny wieczney zſtepuie / 
Tego y fam Bog nie rad bámuies 
Nagrobek: 
Sy Jovita dußo / owaśtyiuż w niebie / 
A iam tu 3offal nießcʒzeſny / bes ciebie / 
Na foy cießki placz ciepła żałość fipotet 
Niecheial tego Bog / bych byl glows twois 
Ja pier wey zalegl: bo ciebie ſtraetwßy ⸗ 
Stracilem wßytko: d nad mis troſkliwßy 
Juz bydz nie moje: (roga zmierc / to ty 
Vmieß vgodzie / gd ie naywyzße enoty. 
ve Nagrobek, 
fto mis v mym cietim feafünbu tdtnie ©. 
Mois tak idenabufá fie nie czuie / 
Aby pociechs laka pꝛzyige miala / 
Wypiawßy / kiedy posna bedźle cidla s- 
Tam cis ogladac mam dobra nadzieie 
Szlachetny duchu / dla ktorego mdleie⸗ 
A cierpiac w ſercu tak nieznobna ranep /; | 
Az w ten czas plătăc/ gdy y zye / pꝛzeſtane 4 


Srdqmentd — sz 
Piesń żałobna, 
fi G o kiedy miał ſtußnieyßa pꝛzyczyne plakania: 
Bazem mir ßczescie metto wßytkiego kochania 
Zbawilo / duße tylko pzy mnie zoſtawiwßy / 
i Izbych vpad ſwoy cʒiriac / tym byl nießczebliwßy. 
«s Gnadsby lepiey/ by feno nie czue żalu ſwego / 
T Twarda ſkala gosie ſtanae / 81300 morza hueznego / 
OO ktoraby fie wiecznie morſkie rozbiialy 
; Sani N nieokrotne widtey vderzaly. 
Rotbiiey podobno rozum radzie moje ßkodzie: 
Ale iaka ieſt moia / nie zdoła przygodzie. 
Dsiatki; mie cieß ge máia ? czy zona enotliwa: 
A dz lateczki Bog pobral / y matka nie żywa, 


Wieczny Boze / ſtußnie mie karzeß za me złości: 


Jednak nie tylko patr zay na moie krewkobci — . 
4. ecs y milosierdsie five cheiey mieć nd baczeniu / 


Lalla ſwoia mie twierdząc w moim utrapieniu. 


Epitaphium. 


Bone naße ſtaraͤnie / 
Na wieczne Boſkie zdanie?: 
Co Bog rzekl / to tal bedzie 5 437 
Czlowiek tego nie zbedz ie. t 
A cokolwieł cʒzynimy / 
N cokolwiek cierpimy / 
Wßytko pochodzi z nieba: 
tym nam wątpić nie trzeba. 
Pier wßy dzien dal kazdemu 
N oſtatni / a k ſwemu 
Koncowi wßyſey ids iem / 
— . SEG tus nazad nie pazyidsiem, 


e 
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